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1971

(Rossi, s. 341 v.d.)

Q/L:u Al ::th‘-\k 30 varak o .

Okcu-zade Mehmed ef. (Oliimii : 1039/1629). Rossi, Katip Celebi’nin
(VL. or. 1365) bu eserin dnvanim LiY! .Lais olarak kaydettigini bil-
dirmektedir.

Baz inga suretleri : . .
“Misir beylerbeyisinden dariissadde agasina muhabbet:’mfnecﬂhr "
“Tagrada olan beylerden Asitanede mirahur agalaradir”, Z.eamet
zaph i¢lin kadilara mektup yanilir" ¢! o3l b s ol %2 vs.

!qtter-writing: infl
niganci and prose sty
ylist Ok
So‘smt‘mll Arastirmalar,. Jourrftl:lz ?;?dj&m.
tudies, 7-8 (1988 foman

) pp. 143-159
297.336 OGILA OE
ME.A Mehmed $ahi, cuzade e

(Ahsen ul-hadis)
Saaa 43l adyl dindls g epandt (st

A ATIT S Smast 4 S bl — wh =

‘856 p.; 19,5 cm.- (Kitsbhene-1 lkdam; mo. 4)
Text in Ottoman Turkish

1. Hadith I. Author (Arable) II. Title
III. Title (Arsdbic) IV. (Serles)
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164 OGHUZ-NAMA — OKHRI

tion, who recites and sings the noble deeds of the old
heroes. The second work drawn from the origins of
the ancient Oghuz-ndmas is that of Abu '1-Ghazi
Bahadur (1012-74/1603-63 [¢.0.]). a khin of
Kh"drazm who led an adventurous_life, who
belonged to the family of the Uzbek or Ozbeg [¢.2.)
Shibani and who was a descendant of ('Jingiz Khén.
He wrote two works, one on the ethnic origins of the
Turkmens, the Skadiara-y1 Tardkima, and another, the
Shadiara-yi Turk, written at Khiwa in the year of his
death and forming a genealogical history of the Turks.
The author used Rashid al-Din’s history, but he states
that he used seventeen historical chronicles. The
tradition of the legendary Oghuz lived on in Central
Asia, where numerous Oghuz-ndmas written between
the 9th/15th and 13th/19th centuries are to be found.
On some occasions, Oghuz appears in them as a
Muslim hero summoning his people to adopt the
Islamic faith.

Bibliography: W. Bang and G.R. Rahmati, Dre
Legende von Oghuz Kaghan, in SBAW Berlin (1932),
683-724; W. Barthold, Histoire des Turcs d’Asie Cen-
trale, Paris 1945, Tkish. version, Orta Asya Tirk
tarthi hakkinda dersler, Ankara 1975; L. Bazin, Notes
sur les mots *‘Oghuz’’ et *‘Tark’’, in Oriens, vi (1954),
313-22; A. Bombaci, Histotre de la Litiérature lurque,
Paris 1968, 102-3, 162-71, 183-99; ]. Eckmann, Dre
Tschagaiaische Literatur, in PTF, ii, Wiesbaden 1964,
382-53; A.-M. von Gabain, Die alitirkische Literatur,
in fbid., 218-20; R. Giraud, L'empire des Turcs
Celestes, Paris 1960; K. Jahn, Die Geschichte der
Oghuzen des Rasid-ad-Din, Vienna 1969; A.N.
Kononov, Rodoslovnaya Turkmen, Moscow-
Leningrad 1938; H. Korogly, Ogusskiy geroileskiy
epos, Moscow 1976; B. Ogel, Turk mitolojisi, i,
Ankara 1971; P. Pelliot, Sur la léigendr d’Oghuz Khan
en écriture ouigoure, in Toung Pao, xxvii (1930), 247-
5338, A.M. Sherbak, Ogur-name-Muhabbatnime,
Moscow 1959; F. Simer, Oguclar, in [A;_ idem,
Oguzlar’a ait destami mahiyetde eserler, in AUDTCF
Dergisi, xvii (1960), 359-455; Z.V. Togan, Umumi
Tiark tarthine ging, i, Istanbul 1946; idem, Oguz
destan:, Resideddin Oguznémesi, Istanbul 1972.

(TRENE MELIKOFF)
OHRID {sec oxHRi}.

OKCU-ZADE, Menvep SeiH Bec  (970-
1039/1562-1630), Ottoman sishdndii and prose
stylist.

Oktu-zide Mehmed Shih (or Shihi) Beg was born
in 970/1562, the son of a long-serving Ottoman
chancery official, later beglerbegi [q.0.] Ok&u-zade
Mehmed Pasha (d. ca. 995/1587). His own chancery
career spanned 44 years. Appointed kdrb of the diwdn-
1 hamdyin [g.0.] (988/1380), he held office as re’s al-
kangb (1005/1596), defter emini (1006/1597), and
nishand’i' [g.00.} (1007-10/1599-1601). He then served
as defiedar [g.0.] of Egypt with the rank of salydns begt
(1013-16/16053-8). After several years without official
employment, he was reappointed deftr emin: (ca.
1029/1620), then nighdndii’ briefly at the start of
‘Othmin II's Polish campaign (1030/1621), and
again for a short final period (ca. 1031-3/1622-3) coin-
ciding approximately with the second sultanate of
Mustafa [ and the tenure of the office of shaykh al-Islam
by his friend and patron Yahya Efendi. Ok2u-zide
died in 1039/1630 (New i-zide ‘A1a’1, Dhoyl-r Shekd ik-
i nu“maniyye, Istanbul 1268/1852, ii. 730-1).

Considered by “Ata’ as sccond only 1o Tadji-zade
Dia‘fer Celebi for his skill as nighindii, Ok2u-zade's
“inghd? style is comparable with that of ‘Azmi-zade,
Nergisi and Wevsi [¢ vo.]. His principal works are: (1)

compiled ca. 1038/1629, with a valuable auto-
biographical introduction; various manuscript ver-
sions exist. (i) dksen al-hadh (published Istanbul
1313/1895-6), an elegant versification, with prose
commentary, of &rk hadith (of. A. Karahan, Islam-
Tirk edebiyatinda Kok Hadlis toplama, tercime ve sevhleri,
Istanbul 1954, 218-22). (iii) A prose translation of
Kishifi's [g.0.] Tukfet ol-saldt (completed 1021/1612).
Samples of his verse are also found in tedhkires under
the makhlas Shihi.

Bibliography: ‘A7, ii, 730-1, and Ok&u-zide’s - -

Minghe¥st, Istanbul University Library TY 3105,
fols. 1b-8b; derived from ‘Ata’ are Kitib Celebi,
Fedhleke, Istanbul 1267/1851, 127-8; Ahmed Resmi,
Kholift er-ri’od [Scfinet er-ri’esd), Istanbul 1269/
1833, 23-3; Signll-i Othmani, iv, 133; Othmani
mi’ellifleri, ii, 78-9. For other references, see C.
Woodhead, Onoman tnsa and the art of letter-writing:
influences upon the career of the nisancr and prose stylist
Okcuzade (d 1630), in Osmanly arastirmalan, vii-viii
(19838), 143-39. (CHRISTINE WOODHEAD)
OKHRI, Ouwmip, a former Ottoman sandiak
capital and centre of an extensive kadd?, today a
town of ca. 20,000 inhabitants situated in the south-
westernmost part of the former Yugoslav republic of
Macedonia. The Ontoman name of Okhri derives
from the Slav Ohrid, which in turn goes back to the
antique name Likhnidos. Throughout recorded
history it was a major centre of Slav Christianity, the
scat of an autocephalous parriarchate (976-1767 A.D.)
and from 971 to 1018 capital of the West Bulgarian or
Slav-Macedonian empire of Tsar Samuel. During the
greater part of the Ouoman period (1385 or 1395-
1912), it was the centre of a sandiak which comprised
the south-western corner of modern Slav Macedonia
and large stretches of central Albania. During the
reorganisations of the Taxzimat [¢.0.], it was degraded
to a kada® in the sendiek of Manastr {¢.v.], which was
also the centre of the uwilayet of Manastir. Okhri was
further an Islamic centre of regional importance,
possessing a number of mosques, medreses and dervish
lodges, of which that of the Havativye was the central
irkke of this Khalwetivye branch of supra-regional im-
portance, having a large number of wkkes, especially
in southern Albania
Okhri is situated at an altitude of 806 m/2,643 feet
above sea level on the shores of Lake Ohrid, and is
picturesquely built on the slopes of a promontory,
which is on three sides surrounded by the lake and stll
carries the well-preserved casde and city walls of Tsar
Samuel’s time, repaired in the Middle Ages and
maintained by the Ortomans 6l the 19th century. Is
casily defensible position, on a lake¥yll of fish and at
the head of a ferule plain, ensured that the town was
inhabited throughout recorded history as well as in
pre-historic times. Morcover, Okhri commands the
Via Egnatia on the castern approaches of Albania.
The old Ouoman chroniclers (‘Amfk-pag_ha-zédc,
Orudj, Neshri. Anonvmus Giese) do not mention the
conquest of Ohrid and present an inaccurate picture
of the conquest of the adjacent districts (Manastir,
Pirlepe. Prilep to the cast znd Karli-lli = Central
Albania to the west). which are supposed to have been
conquered in 787/1385. This date in fact represents a
raid into Albania, ending with the Baule of the
Viyjoshe. after which a number of Albanian lords ac-
cepted Ottoman overlordship. It is possible that at
that time the Albanian ruler of Ohrid, the Grand
Zupan Andrew Gropa, who in 1378 is mentioned as
such on the foundanon insription of the church of
Old St. Clement, was removed and direct Ottoman

Minyhedt al-ingha’, a collection of about 80 letters. first | rule installed. It is nevertheless difficult to imagine
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OKCUZADE MEHMED SAHi VE MANZUM KIRK HADIS
TERCUMESI: AHSENU’L-HADIS

Dr. Alim YILDIZ*

OKCUZADE MEHMED SHAHI AND TRANSLATION OF WRITTEN
IN VERSE FORTY HADITH: AHSANU’L-HADITH

Okcuzade Mehmed was born 1562, in istanbul. He used Shahi and Zeyni
nickname. He was died 1630 in [stanbul. His grave is in Istanbul.
Okcuzide is one of important statesman and sufi poets. He was nine works.
One of this works is translation of written in verse forty hadith (Original
name is Ahsanu’l-Hadith).

In this article, we studied Forty Hadith of Okcuzade. The article consist of
two chapters. In the first chapter, we studied, life, literary personality and
works of Okcuzéde. In the second chapter, the original text of Okcuzése's
Forty Hadith has been given.

Anahtar Kelimeler: Edebivat, Okguzéide, Kirk hadis

Arap, Fars ve Tiirk edebiyatlarinda yer alan, hadis-i erba‘in (kirk hadis)
yazma geleneginin dogmasinda bir ¢ok sebep bulunmaktadir. Bu sahada escr
vermenin en basta gelen sebebi, Hz. Peygamber’in gesitli yollarla rivayet
edilen: Ummetimden her kim hadislerimden kirk hadis ezberler, baskalarina
ogretirse Allah onu kiydmet ginii fakihler ve bilginlerle birlikte hagreder™
hadisidir.

Bundan bagka, Hz. Peygamber’in sefaatine nail olmak, hayirla vad
edilmek, daha once kirk hadis yazanlara benzemek ve bu gelenegi devam
ettirmek, okuyucularin hayir dualarini almak, bir konuyu aydinlatmak ya da
bir konuya dikkat gekmek, yakalandi: bir hastahiktan kurtulmak, cehennem
azabindan korunmak, sikintilari gidermek, gegen bos zamanlar telafi etmek,
dine ve mislimanlara hizmet etmek, sahsi gorislerini eserinde agiklama

* Cumbhuriyet Universitesi flahiyat Fakiiltesi Tiirk-islam Edebiyat: Anabilim Dah.

' Acliini, Kegfii'l-Hafd, 11, 246 (Hadis no: 2465). Benzeri hadisler icin bkz.
Sy, Cdmiii's- Yagzr 11, 524 (Hadis no: 8636, 8637),
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If T say that the skies have opened, the spring has come,
I mean that my beloved has shown .me some ,affection‘.‘ .

If T say that the meadow is adorned with blossoms, ,
it conveys that my sweetheart spoke to me with a smile.

Galib |

(1759-1799)

Pool

Deep down, the night has massed again
My darling smiles in her wonted place
My darling who doesn’t come by day
Appears at night by the pool. '

The moonlight a sash for her waist
The heavens her secret veil
The stars roses in her hand.

Ahmet Hagim
(1884 -1933) -

|
I Had A Map

I had a map, a souvenir from school

With continents and seas and coloured countries.:
A splendid world, I thardly know it now, )
With happy men and peaceful smoking chimneys
And continents andiseas and coloured countries.

And now I weep, our map is all in’ blood

The blood Cain shed, that never could be staunched, -
Bringing a somber sameness to our world S
And torment to us all,

And now I weep, our map is all in blood,

Cahit Sitki Taranc: -

(1910 - 1956)

J
@m&nh Araghiemalar,c,qiivivty 1967 /5tansut
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(OTTOMAN INSA AND THE ART OF LETTER-WRITING -
. INFLUENCES UPON THE CAREER OF THE NISANCI
' AND PROSE STYLIST OKCUZADE (d. 1630)

Chri‘?fine Woodhead

. Numerous skilful poets capable of originality in
‘rare and beautiful expressions may always be found
“in'every country, if not in every major city.
- But true prose stylists, those with natural talent,
appear perhaps- once in every.generation. Hence
there is a dearth of eloquent writers, . :

Okguzade Mehmed Sah Beg, 16205’

The use of rhetorical prose for the enunciation of a great
theme is a feature of all major cultural traditions, serving such
varied ends as the civic pride of ancient Greece, the rivalries of
medieval Italian city-states, the humanism of Erasmus, o the
patriotism of Churchill. In the Islamic tfadition,f demonstrative
rhetoric, in Arabie, Persian or Turkish, played a significant part
in ereating through the written word those images most appropriate
to sovereignty. For the status-conscious Ottoman ruler, promotion
of ilmi’l-inga - the science of epistolography and, by extension,
of elegant prose composition-was a necessary adjunct to poli-
tical power, symbolizing attainment of the high level of intellectual
and aesthetic refinement expected in a successful empire. In this
sense, the theory and practice of Ottoman inga was developed not
merely as a requisite vehicle for portraying the power and magni-
ficence of the state per se: it was designed also as a conscious
expression of Islamic cultural synthesis, and by implication' of
Muslim political leadership under the Ottoman banner, Whilst both

1 Miinge’atii 1-inga, Istanbul University lebrary TY 3105, 5b.



yihasinda geriaun yerine de Avrupa'da oldugu gibi laik kanunlarin uygulanmast gorti-
siindedir (68).

Refahin geligtirilmesinde bilmin iizerinde 1srarla duran Pasa, bilim-hiirriyet-refah
arasindaki iligkiden haberdardir. Ama hiirriyeti halkin yonetime kaulmas: olarak degil,
kanun dniinde esitlik ve giivenlik olarak deferlendirir. Yani hiirriyet anlayist daha, gok
adalet ile ilgilidir (69).

Sadik Rifat Paga'mn biitiin bu fikirleri Tanzimat doneminde ilan edilen iki ferman-
da da onemli Slciide yer aldi. Bundan dolay: onun fikirleri Tanzimat Ferman: ve Giilha-
ne Hatu Humayunlarimun ilham kaynag olarak degerlendirilebilir.
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68) Kuran, Agm.
69) Lewis, Age. s. 132,
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OKCU-ZADE'NIN MANZUM KIRK AYET TERCUMESI

Yrd. Doc. Dr. Ahmet SEVGI+

Okcu-zide $3h Mehmed Efendi, Okgu-zAde Mehmet Paga'mn ogludur. 970/
1562'de dogmustur. Medrese tahsilini tamamladiktan sonra ilmiye simfina intisab eden
ve bir ara Seyhii'l-islam Nakib-zade'nin muidligini de yapan Okgu-zade daha sonra bu
meslekten ayrilarak devlet yonetiminde gorev alwr. Sirasiyla tezkirecilik, reisd'l-
kiittaplik, nisancilik (5 defa) ve defterdarlik gorevlerinde bulunur. Ve 1039/1629'da da
vefat eder (1). : .

"Sahi" mahlasiyla siirler de yazan Okgu-zade, daha gok bir "miingi" olarak tanmn-
maktadir. Bu vidide kaleme aldigi "Ahseniil-hadis" "En-nazmu'l-miibin fi'l-ayéti'l-
erba’in" ve "Miingeat" gercekten kiymetli eserlerdir (2). Nev'i-zAde Atii, bu konuda g0y-

_le der: Asar-1 celilesinden "Ahsenii'l-hadis” ismi ile miisemma Hadis-i Erba'in't vardur.

Her bir hadis-i serifi misrd™-1 rabi olmak iizere birer kit'ada nazm eyleyiip miisebba’ u
mufassal Tirki serh itmigdiir. Ba'dehil kirk Ayet-i kerimeyi dahi ol tarz lizere nazm u
serh eylemisdiir. Divan-1 hiimayfin hidmetinde iken selatine gonderilmek i¢iin inga itdi-
gi nameleri ve suver-i mekAtib- beligatiil-esalibi cem’ u tertib eyleyiip mecmi'a-i hatu-
firib eylemisdiir (3).

tktibas ettigimiz parcadan da anlasilacag: lizere Okgu-zade makalemizin konusunu
teskil eden "En-nazmu'l-miibin fi'l-dyatil-er-ba'in” (*) adli eserinde kirk ayet iizerinde

+)S.0. . Fen-Edebiyat Fakiiltesi Tiirk Dili ve Edebiyan Bolimd Ogretim Uyesi.
1) Bkz. Nevi-zide Ataf; Hadd'iku'l-hakd'ik fi-tekmileti's-sekd'ik, Ist. 1268, C.2, 5. 730-731.

2) Okgu-zade'nin diger eserleri ile ilgili bilgi igin bkz. M. Tihir: Osmanh miiellifleri, C.2, Matba'a-i Amire,
Ist. 1333, 5. 78-79.

3) Nevi-zdde Adl: a.g.e,s. 731
*) Okgu-zade: En-nazmii'l-miibin fi'l-dyatil-erba'in, Mevlind Mizesi Kip. No: 5495 v. 1b-330a.

Uzerinde ¢aligngimiz bu niishanin tavsifi s8yledir:
Kitap adi: En-nazmu'l-miibin fi1-dyatil-erba'in.
Yazan: Okgi-zide.

Bag : o dl Sl olaortey S22 ol Sl ae

Sonu : Pl il 57,0505
Al 12551 T

Yazt : Nesih

Olgli ¢ 32x18.2/26.1x12.2
Satir sayist : 25

Yaprak sayis1 ¢ 330.
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